
ötödik évfolyam. 39. szám. 
Előfizetési árak: 

Postán küldve, vagy helyben ház- 
hoz hordva: 

Egész évre 6 frt - kr. 
Félévre 3 frt - kr. 
vnegyedre . 1 frt 50 kr. 
Községeknek egész évre előrefi- 

zetve 5 frt. 
Az előfizetési pénzek bér- 

mentesen a kiadóhivatalhoz s leg- 
ezélszerübben postai utalványnyal 
küldendők. 

zi 

/ ; 
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TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 

Deés, 1880. szeptember 26-án 
Hirdetési dijak: Egy 

30 négyszög centimeter tért elfog- 
laló egyszeri hirdetés dija 50 kr, 
ezen fölül 60 négyszög centime- 
terig 1 frt s igy minden meg- 
kezdett 30 négyszög czentimeter- 
nyi tér többlet után 50 kr. szá- 

é mittatik. Kedvezményül 4-10- 
* szeri beigtatásnál 50/), 11 és 

többszöri beigtatásnál 100/0-nyi 
dijelengedés. Bélyegilleték minden 
beigtatásnál 30 kr. zámittatik. 

Ismeretlen kézből jött 
czikkeket nem közlünk, s 
csak bérmentes leveleket 
fogadunk el. Kéziratok 
vissza nem adatnak. 

da és kiadóhivatal: 
Deés Kis-király- 
utcza (Baló-ház 

S.ssuggn s ,oz0lnok-Dohokamegye' livatalos ,. 

8 a megyei gazdasági egylet 
közlönye. 

( 

A lapot érdeklő Nyilttéri czikkek garmond sora 
mindennemű felszó- után 30 kr fizetendő. Hirdetése- 
lamlások (reclama- ket elfogad Mudrony és György 
tiók) vagy hirdeté- hirdetési irodája a Hon szerkesz- 
sek a szerkesztő- tőségében, Budapest, Barátoktere 
séghez intézendők. 38. sz. Athenaeum I. emelet. 
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Megjelenik mimnden vasárnapon. 

Kiállitás. 

Deés, 1880. szept. 24. 

Tavaly ilyenkor városunkban és vidé- 
kén az eszmecsere általános tárgya azon 

kiállitás volt, melyet egy szerény egyesület 
a legjobb indulattal kezdeményezett és a 
legnagyobb sikerrel befejezett, azon kiállítás, 
melynek eredménye iránt izmosabb volt a 
kétely, mint a remény, s a mely a 
hasztalannak vélt erölködés feletti guny- 
mosolyt végkifejlődésében diadal örömmé 
változtatá. 

Tárlatunk sikerének biztositására jelen- 
tékenyen hatott azon körülmény, hogy an- 
nak tartama alatt tartá meg az országos 
kertészeti társulat évi közgyülését városunk- 
ban, és csaknem döntőleg azon örvendetes 
tapasztalat, hogy az elénk tüzött czélt kellő 
lelkesedéssel karolta fel és erélyesen támo- 
gatta a többek közt Kolozsvár e tárgyban 
érdekelt lelkes közönsége is. 

Szolnok-Dobokamegye méltán büszke le- 
het a kivívott győzelemre, de e vívmány értékét 
veszitheti, ha a kellő melegséggel nem őriz- 
tetik. Elhomályosul a szerzett jó hirnév, ha 
meg nem oltalmazzuk az üdvös eszme iránti kö- 
zönynyel előidézett por belepése elől. - Ha 
kezünkbe kaptuk a zöldágat, tartsuak meg 
azt űdeségében. Használjunk fel minden al- 
kalmat bebizonyitani azt, hogy nem véletlen 
művünk volt korunk anyagi bajaira rámutatni, 
de hogy azokat a magok valójában öntuda- 

tosan ismerjük, hogy nem volt szalmaláng 

SzOLOKJOKA TÁRCÁJA 
A Wavwel 

(a lengyel királyok ősi lakkelye.) 

Uj életre ébred a lengyel királyok régi vára 

az ,„elenyészett királyi városban.? Csodálatosak 
Klio végzései. Mert amit Polonia legjobb fia sem 
mert volna remélni, mit egyetlen bárd sem ál- 

modott a Visztula partján: hogy a lengyel akro- 
polist, a lengyelek örömét s büszkeségét, ezred- 

éves, küzdelemmel teljes élet megkövesült emlék- 

jelet, a Jagellók eltünt hátalmának utolsó halvá- 

nyuló emlékét uj ifju pompában láthassák - ezt 

egy német származásu uralkodó fogja megvalósi- 
tani. S ha majd az utolsó durva szegletkő, s a 

régi vár omlatok falai ledőlnek, s az uj épitmény 
szilárd koczkái büszkén fognak a Visztulában 
visszatükröződni, valamint a régi, ugy az uj vár- 
palota kövei is emlékeztető jeléül szolgálandanak 
a lengyelek mai s jövendő nemzedéke számára. 

A Wavwel - ezen Krakkó folötti ódon vár- 
palota, melyet a magyar király közelebb látoga- 
tásával megtisztele - valódi jelképe mindannak, 
mit a lengyel nép első politikai ébredésétől átélt, 

teremtett és szenvedett. Itt koronázták királyai- 
kat, minden politikai cselekménynek itt volt böl- 

csője. A vár mythosszerü története a nyolczadik 
századba nyulik vissza, de zavaros és ellenmon- 
dásos, mint az a mondakör, mely hozzá füződik. 
De az ifju nemzedék nem jismeri e várat, s a ki 

látta, csak sötét emlékeket hozott onnan magával. 
Ebben voltak egész a hatvanas évekig az állam- 

iparunk és gazdaságunk felvirágoztatása iránti 
lelkesedésünk, hanem a mélyen érzett meg- 
gyöződés, a buzgó és helyes tervszerü tevé- 
kenységi vágy meggondolt nyilatkozása. 

Ennek bebizonyitására az alkalmat az 
erdélyi gazdasági-egylet nyujtja azzal, hogy 
f. évi október hó 28-tól november 3-ig Kolozs- 
várott gyümölcsészeti és kertészeti 
kiállítást rendez. 

Fent jeleztük, mily szolgálatot tett 
nekünk a kertészeti egylet, minőt teljesitet- 
tek a kolozsváriak. Ime most rajtunk a sor 
beigazolni, hogy érdemesek voltunk támoga- 
tásukra. Beigazolni az által, hogy segéd- 
kezünk elérni azon czélt, melyet magunk 
elé tüztünk. 

Felesleges a kiállitás előnyeiről érte- 
keznünk, a kiben ezek iránt kétely lakozott, 
azokról a közvetlen szemlélet utján szerzett 
tapasztalat nyomása alatt meggyőződött. Az 
is felesleges, hogy a gyümölcsészet és kertészet 
érdekében tartsunk védbeszédeket, és ismétel- 
ten soroljuk fel a már annyiszor elhangzott 
ellenmondást nem türő érveket. Megvagyunk 
győződve, elég ezuttal gyümölcstenyésztőink, 
kertészeink figyelmét a mutatkozó alkalomra 
fölkérni, s ők tudni fogják Kolozsvár és ön 
maguk iránti kötelességeiket. 

Tájékozás szempontjából közöljük a ki- 
bocsátott kiállitási értesitésből, hogy a tár- 
lat a kolozsvári vigadó (redoute) tágas s alkal- 
mas helyiségeihen fog tartatni, és hogy az a ter- 
vezet szerint 4 osztályra fog feloszlani Minde- 
nik osztály alosztályokra különül el. Az 1-ső 
(gyümölcs) osztálynak 4 alosztálya van, u. 

foglyok börtönei, a második emeleti pompás mar- 
sall-termekben, szomoru lakóikkal, kiket erős 

örizet zárt el a külvilágtól. Csak szük nyilásokon 
nézhettek a szabadba e szerencsétlenek, szük nyi- 

lásokon, mert a vár nagy ablakait szép renais- 

sance ivekkel durva kéz falazta be. A sors gunyja 
volt az, hogy ott ülyenek foglyul e szabadság- 
hősök, hol őseik egykor rakonczátlan büszkeség- 

gel gyakorolták vetojogukat, hol marsalljaik a 
szomszéd békés országok ellen intézett háboruik 
tervét kifőzték. 

Külső ellenség támadásának ma már kevés 
ideig állhatna ellen a vén vár; nem ugy mint az 

előtt, mikor a lengyel seregeket a Visztula völ- 

gyében meg lehetett verni, s győzelemről az el- 
lenség mindaddig nem is szólhatott, mig a 
Wavelt birtokába nem vette. 

Ennek daczára a századok folyamán több 
urat cserélt, s mindegyikről csak roszat beszél- 
het. Alig negyven év alatt háromizben vad tatár 
rontott a királyi termekbe, s alig távozott ez, 

Wenczel király jött, a nagy cseh. A tizenhar- 

madik században volt ez, de nemsokára szebb 

napok virradtak a Wavelre. Lokietek Ulászló 
harezban függetlenné teszi az országot s a Wavwelt 

székpalotává emeli. Ezután ötszázad éven át ta- 
nuja a királyok koronáztatásának, temetésének. 
Csak III. Zsigmond a tizenhetedik század elején 
lesz hűtlen a vén várhoz, és Varsót választja 
székvárosául, - de a Vawel azért megmaradt 
koronázói és temetkező helynek egész a mult 
század közepéig. 

Nagy Kázmér alatt az épület ujjáalakult, s 
ebben az átalakitásban áll fenn mai napig. A 

reformatio is rossz napokat hozott a várra. 1655- 

m. alma, körte, szölő és vegyes gyűmölcs. A 
2 ikosztály : vetemény és főzelék két megfelelő 
alosztálylyal. A 3-ik: szobakertészet, mely- 
nek alosztályai: a) szobában tenyésztő vi- 
rágok; b) szobában tenyésztő dísznövények; 
c) virágcsokrok. 4-ik osztály: kerti eszközök 
és kézi gépek u. m. talajmivelési, gyümölcs- 
kerti, szőlőskerti, szobakertészeti, vegyes hasz- 
nálatu eszközök. 

A mint ebből látható a tervezet szak- 
szerüen van elkészitve s tekintettel arra, 
hogy az egész mozgalom élén a gazdaság 
és ipar terén bokros érdemeket szerzett s 
kiváló buzgalma Veress Ferencz úr áll, 
tökéletesen megvagyunk arról győződve, hogy 
ezen specialis kiállítás kitünően fog sikerülni. 

Végül szükségesnek látjuk még az érin- 
tett értesitésből a következőket ideiktatni: 
„fölkéretnek a t. kiállítók hogy egy külön 
mellékelendő jegyzékben részletezzék a ter- 
melésre vagy előállitásra vonatkozó főbb 
adatokat., illetőleg rövid leirásban közöljék 
kiállitásuknak gazdasági statisztikáját vagy 
kezelési módozatát és azt is, hogy a kiál- 
litott mutatványnyal egyeniő minőségü ter- 
mékből mennyi készlete van (vagy kivánatra 
mennyit állithatna elő) és mi árért eladó. 

Az absolut becscsel biró kiállitmányok 
érem vagy pénz díjjal s dicsérő oklevelek- 
kel jutalmaztatnak. 

Ohajtandó volna, hogy nemcsak gazda- 
férfiaink, de gazdasszonyaink is érdem sze- 
rint támogassák a kitüzött czélt, mert e nél- 
kül bizonyára csonka volna a siker. 

HAVAS GYULA. 
ben a svédek vették be, s elpusztitották; 47 év 
mulva másodszor is urai lőnek, s fölégették. 

Ujjáépitése után már csak kevés ideig állt fenn 
Lengyelország. Az utolsó nevezetes actio, mely 

a Wavwel falai közt történt, az 1768-iki krak- 

kói coonfederatio aláirása volt. Az oroszok itt 
ostromolták meg a confederáltakat, s végre a 
várost és várat bevették. 

E sok vihar s pusztulás daczára az egykori 
fény s pompa nyomai még mindig észrevehetők 

a váron. Az épületbe hatalmas kapuboltozat alatt 
juthatni, melyből még a palota udvarára vezet 
az ut. Ott valaha királyi ünnepélyek, lovagjáté- 

kok tartattak. Az épület falait Castiglione test- 

vérek emelték a 16-ik században, boltives falak 

ezek fiorenczi minták után. Széles márvány lép- 
cső vezet az első emeletre, s ezen jutni a törté- 
nelmileg nevezetessé vált erkélyre. Az erkély- 

szoba a jámbor Jadviga királynő lakása volt. 
Ettől jobbra van Jagelló Anna lakosztálya s ez- 
zel összeköttetésben áll Báthory István házi ká- 
polnája. Balra esik tőle az ugynevezett ezüstterem. 

Egy másik erkélyre ama lépcső vezet, melyen 
Anjou Henrik menekült, mikor öt havi uralkodá- 
sát megunta. Balra van azon lakosztály, melyben 
Nagy Károly meghalt s valamivel tovább ugyane 
folyóson a Tenczenszky-erkély s itt a vezető meg- 
állitja a látogatót, mert az erkély lábainál van a 
hires „Imocza Jama”, ama sárkánybarlang, mely- 
hez a Wavwel-mythos jórésze füződik. 

Krok vagy Krokus, a legrégibb szláv 
fejedelmi család ősapja épittette a Wavweli várat. 

Kadlubek a legrégibb lengyel krónikás Kro- 
kusról a következőket irja: Krokusnak két fia 

volt. De a hegy barlangjában egy embertelen 



Deés városa közgyülése. 

Városunk képviselő testületének folyó hó 
22-én tartott gyülésében tárgyal ügyekközt fon- 
tosabb és közérdeküebbek valának: 

1. A Postautczából a vasuti 

vezető Halász-utcza szabályozása és kiszélesitése 

tárgyában kiküldött bizottság jelenti, hogy az ugy 

nevezett Ferenczi-féle telek egyik jelenlegi bir- 
tokossa, ügyvéd Munteanu Ágoston részéről az 
ezen telekből szükségeltető földet, kész négyszög 

méterét 30 kr. át engedni; a lerontandó épületért 
pedig miután rom, semmi kárpótlást nem követel. 

Ezen kedvező ajánlat elfogadása mellett a neve- 
zett teleknek másik tulajdonosa ügyvéd Lészai 
László még a tárgyalásra sem jelenvén meg, át- 
tétetni határoztatott az alispánhoz a kisajátitást 
a törvények utján eszközölni. Mészáros Giigornak a 
telkéből elveendő 15 négyszög átengedéseért a 

követelt 5 frt megadatott. Az ugynevezett Marton 

féle telek nagyobb részének megvételére az ille- 
tőkkel az előleges megegyezés értelmében megálli- 

tott 800 frt helyben hagyatott. Továbbá Juhász 

Károly és Harkó Ferencz iparosok a Rózsahegy 

alyában lévő szük telkeikből az utcza szélesité- 
tére szükséges tért önként minden dij nélkül 
(éljenzés) fölajánlák. Csakis a lerombolandó keri- 
tésnek a város általi helyre állitását követelvén, 

midőn ellenben szeszgyáros Voith Gergely terje- 
delmes telkéből az utcza egyenes vonala érdékében 

kivánt földterület négyszőg méterét 50 krért nem 

a mérnők által felvett irányban, hanem saját 
épitkezési érdekéből felállitott vonalon kivüli 
részt nyilatkozott hajlandónak átengedni, melyre 
vonatkozólag a képviselő testület utasitá a taná- 
csot ez ügyben ujabb tárgyalást kezdeni, mely- 

nek óhajtott sikerére annál inkább számit, mint 

hogy a fennirt tulajdonosnak közelebbről egy elő- 
nyös telek cseréjébe bele egyezett. 

2. Városunk szükes pénzviszonyaitól indit- 

tatva a közmunka miniszterhez tett azon felfolya- 
modására, miszerint a helybeli m. kir. államépi- 

tészi hivatal által a város érdekében teljesitendő 
műszaki munkálatok díjtalanul teljesittessenek, 

válaszoltatott, miszerint az illető miniszternek 

nincs ellenére, ha 800 frt évíi fizetéssel egy ren- 
des mérnöki állomást állit be. Azon kijelentés 
mellett, hogy ezt a város pénzviszonyai nem en- 

gedik, hangsulyozva lett, miszerint a megyére 
nézve is előnyösebb külön mérnök tartás költsé- 

géhez a város is járulhatna. 
3. Olvastatott a megye alispánjának Deés- 

akna községének városunkhoz leendő csatolása 

állomáshoz 

vad szörny lakott, melyet sárkánynak hivtak. 
Minden héten bizonyos számu szarvasmarhát kel- 
lett e falánk szörnynek átengedni. Ha a lakósság 
ezt meg nem tette volna, ugyanannyi embert kel- 

lett volna feláldozniok. Krokus ennélfogva fiainak 
megparancsolta, hogy a szörnyet öljék meg. A 
fiatalabb Krokus cselhez folyamodott. Marhabörö- 

ket égő kénnel töltött meg, s mikor a sárkány 
azokat befalta, a lángok megölték. Krokus aztán 

a sárkány előtt megölte bátyját is, s azt adta 

tudtul, hogy a sárkánynyal vivott harczban 

esett el. 

A várbeli székesegyház egyike a góthépi- 
tészet legszebb emlékeinek. A templom belseje 
élénken emlékeztet a Westminiszter-apátságra ; 
mindkettő nemzeti pantheon. Két oldalt négy 

hatalmas márványoszlop emelkedik a templom 

hosszabb hajójában, melyek mögött jobbról s bal- 
ról tizenhat kápolna áll. E kápolnák közelében 
Lengyelország uralkodói s nevezetesebb férfiai 

nyugszanak. A Jagello-kápolna a legszebbek 

egyike, gömbölyü arannyal bevont fedelével, mely 
alatt a család sirboltja mélyed. A templom köze- 

pén egy másik kápolnában négy ezüstből öntött 
angyal ezüstkoporsóban szent Szaniszló holttestét 

tartja. Lent a sirboltban nyugszanak Szobieszky 
János, Nagy Kázmér, Wiszniowiecky es Wasa 
Ulászló, továbbá Koszciuszko és Poniatovszky 
József holttestei. 

Ilyen ma a Wavwel. Mi lesz belőle egykor? 
A béke emlékköve és a szabadságé. 

Ugy legyen. 

iránt a szükséges tárgyalások keresztül vitele 
iránti átirata. A képviselő testület az iratokból 
meggyőződvén arról, hogy Deésakna nagy községe 
kis községé leendő átalakulása tárgyában keresi 
meg a törvényhatóságot, s igy nem lát alapot 
a tárgyalások megkezdésére, annál inkább, mert 
már ezelőtt évekkel kezdeményezett egyesülésre 
épen Deésakna semmi hajlandóságot nem mutata. 

4. A folyó év elején megtartott számonkérö 
szék városunk közigazgatásában észlelt több hiá- 
nyoknak okát városunk jelenlegi szervezetében is 
találva, fölhivta a várost szabályrendeleteinek 
módositására. Az ezen tárgyban kiküldött bizott- 
ságot beterjesztett munkálatjok után utasitá, a 
számonkérő szék e tárgyra vonatkozó jegyző- 
könyvének megtekintésére. Ennek megtörténte 
után is jelenti a bizottság, miszerint előbbi néze- 
téhez ragaszkodik, ajánlja javaslatának elfogadá- 
sát. Ezzel szembe inditványoztatott, miszerint az 
ujabb törvények értelmében a városi szabályren- 
delet több pontja gyökeres átalakitásra várakozik, 
ezen munkálat tétessék félre, melyre felhozatván, 
hogy városunk jelen szervezete cyklusából még 

három év vagyon hátra, de ennek lejártáig is a köz- 
érdekben szükséges a kitüntetett módositás, mely- 
re a képviselő testület ezen javaslatot elfogadva, 
határozta annak a törvényhatósághoz leendő föl- 
terjesztését jóváhagyás végett. 

5. Olvastatott a helybeli államépitészeti 
hivatalnak a Szamos külső hidja ügyében tett 

átirata, mely szerint annak kijavitása mintegy 

12,000 frtba kerülne, ujbóli épitése pedig mintegy 

24,000 frtba. Városunk ezen hidjának kijavitására 
mult évben több mint 4000 frt adatott ki, mind 

a mellett annak ujbóli kijavitása sürgetetttetik 

és midőn a hivatalos és nem hivatalos szak- 
értők annak hiányait más-más okokban keresvén és 

találva, a képviselő testület tartva attól, hogy a 
kijavitásra teendő tetemes költségek mellett is 
óhajtott czélt nem érhet: elhatározta az épitészeti 
hivatalt egy ujabb hid tervének elkészitésére felkér- 
ni, tekintetbe véve azt is, hogy miután a Szamos a 
város melletti medrét elhagyta a tervelendő uj- 
hid kinyujtása is figyelembe vétessék. 

6. A városunkban fenálló három osztályu 

ismétlő iskola a tanonczok számának tekintetbe 
vételével még egy osztálylyal szaporittatni hatá- 

roztatott, melyben községi tanitó Nagy Kálmán 
lett alkalmazva. 

7. Olvastatott Róth Pál képviselőnek azon 

irásbeli inditványa, melyszerint a város tulajdonát 
képező Csatán községében folyamatban lévő erdő 
kiszakitás alkalmával az irtások kisajátitására 
hivja fel a közönség figyelmét. A képviselő tes- 
tület tagjai részvéttel fogadák a fenirt városunk 
fölvirágzására törekvő buzgó tagjának gyengélke- 

dését, ez ügy áttétetett az e tárgyban régebben 
kinevezett bizottsághoz. -y. 

Szamosvölgyi vasút. 
Ezen vasút-társaság folyó hó 9-én tartott 

rendes igazgatósági ülésében - Br. Bánffy Dezső 

elnöklete alatt - következők tárgyaltattak és 
nyertek elintézést: 

a.) A Böck Gyulával földmunka, Voith és 

Kissel szállitások, Horváth Gyulával a hidak 

és Bartok Józseffel a magas épitmények létesi- 

tése tárgyában kötött szerződések jóváhagyattak; 
b.) A Muntyán Ágoston társasági ügyvéd 

által a kisajátitás tárgyában beadott jelentés 

tudásul vétetett, nevezett ügyvéd a megkötött 
szerződéseknek leváltárra helyezése végetti be- 
adására útasittatott; 

c.) A pénztár és könyvviteli jelentés, mely- 
nek értelmében 1880. április hó 12-től 1880. au- 
gusztus hó 31-ig befolyt 606,327 frt 76 kr, ki- 
adatott a lefolyt augusztus havában 33,358 frt 18 
kr, 9 fejezeten - tudásul vétett, nemkülömben 

e jelentés kapcsán az, hogy a könyvek teljesen 
berendezvék és augusztus végéig minden tétel 
elkönyveltetvén, a pénztár osztály „a jour"; 

d.) Az ujabb szükségleteknek u. m. vas- 
anyagok, puha és kemény-fák beszerzése tárgyá- 

ban a brassói bánya és kohó részvénytársaság, 
Hahltrich C. G. és Gr. Bethlen Pállal kötött egyez- 

mények jóváhagyattak; 

e.) Elnökség megbízatott a kisajátitás mér- 

nöki müűveleteinek végrehajtását eszközöltetendő 
egy oly szakmérnök alkalmazására, ki ily mun- 
kálatokban teljes jártassággal bir; 

f.) A műszaki osztálynak folyó szeptember 
havára beterjesztett költség előirányzata - 41,000 
frttal - tudásul vétetett és jóváhagyatott; 

g.) Az igazgató-főmérnök által beterjesztett 
- a m kir. állam-vasútak apahida-kolozsvári 
vonalrésze és a kolozsvári pályaudvar közös hasz- 
nálatát, továbbá kocsik kikölcsönzését tárgyazó 
egyezmény örömmei vétetett tudásul; 

h.) A társasági hivatalnokok és szolgákra 
vonatkozó „Szolgálati szabályzat felolvastatott 
és jóváhagyott; 

i) Igazgató főmérnökkel az épitkezés ide- 
jére egyezményt létrehozni elnökség utasittatott ; 

j.) A részvények kinyomattatása elhatároz 
tatott s azoknak darabja 1 frt önköltség bevevése 
mellett azoknak - kik teljes fizetést eszkö- 
zöltek - a pénztár kiállitani és kiadni uta- 
sittatott; 

k.) Ujabban előnyös árban ajánlott s az 
államvasútak keleti vonalának állomásain fekvő 
mintegy 3000 drb talpfa megvétetni hataroztatott; 

1.) A vonal mentén felállitandó távirda ügyé- 
ben végleges megállapodást létrehozni igazgató- 
főmérnök megbizatott; 

m.) A consortium azon előnyös ajánlata, 
hogy a forgalmi eszközök beszerzése a vasút-tár- 
saság által direct eszközöltessék és e miatt 194,000 
frt névleges értékü elsőbbség a pénztárba vissza- 
helyeztessék, miutan ez által tetemes összegü 
megtakaritások éretnek el - örömmel elfogad- 
tatott s ily értelemben intézkedni elnökség meg- 
bizatott; 

n.) Titkár által bemutatott több darab állo- 
mások elnyerése iránti kérelmek jövő ülésben. 

Walser Ferencz ujabbi ajánlata - melynek 
értelmében, ha a további kútak és berendezések 
gyárából rendeltetnek 500/,-ot a számla értékből 
törzsrészvényekben kér utalványoztatni - igaz- 
gató-főmérnöknek véleményezésére kiadatni. ha- 
tároztatott. 

Továbbá Deés 
nek értelmében részvényei összegének részletében 
2000 köbméter tüzilát 8 köbméterét a 12 frt 40 
kron átadni felajánl -- igazgató-főmérnöknek véle- 
ményezésre kiadatni határoztatott. 

Be lett mutatva továbbá Demeter Béla hely- 
beli kereskedő kérvénye a „Szamosvölgyi vasút 
szállitójat czimnek elnyerése végett, határozta- 
tott, tekintve, hogy Demeter Béla városunk első 
rangu és közbecsülést kiérdemelt kereskedője, ki 
a közügyek iránt folytonos érdeklődést és haza- 
fias áldozatkészséget tanusit, részére a kért: 

,Szamosvölgyi vasút szállitójat czim engedélyez- 
tetik. 

Titkár útasittatott, hogy a késedelmes fize- 
tőktől 80/0-tóli késedelmi kamatokat a fizetések 
alkalmával elszámolásba hozzon és beszedjen, a 

nem fizetők pedig törvényes úton kötelezettségeik 
teljesitésére reá szorittassanak, illetőleg társasági 

ügyvéd által bepereltessenek. 

Az ülés ezekután bezáratott. 
Kapcsolatosan ezekkel még következőket 

látók czélszerünek tudatni: földmunkálat elkészit- 
tetett a mai napig 170,000 köbméter; 4 őrház 
kész, az apahidi Nagy- Szamos hidja két hét alatt 
befejeztetik. 

Midőn még megjegyzem, hogy a szükséges 

mozdonyok és kocsik bevásárlása végett a vasút- 

társaság elnöke és igazgató-főmérnöke Beécsbe 
útaztak, s egy mozdony a sotterezéshez már 
Kolozsvárra be is érkezett, tudatom, hogy a deési 

állomásnál a töltéshez szükséglendő földnek köny- 
nyebb elhordása czéljából a lerakott sineken ugy 
nevezett anyaghordó kocsik alkalmaztattak, melye- 
ken egy tolásra 10 köbméter föld továbbitható, 
- naponta 30 tolás eszközölhető - tehát 300 
köbméter föld szállitható. 

A vasút-társaság kiadásai folyó év augusz- 
tus végeig következők: 

Kiadatott következő fejezetekben : 
L) Alapitás 6,403 frt 36 kr. 

II.) Központi igazgatás . 4,585 frt 66 kr. 
III.) Külszolgálat 1,668 frt 28 kr. 
IV.) Tervezés és nyomjelzés. 5,411 frt 33 kr. 
V.) Kasajátitás. . . . 10,694 frt 23 kr. 

városa ajánlata - mely- 



VI.) Alépitmények. 

VII.) Felepitmények 

VIII.) Magas épitmények . 
IX.) Pálya elzárás 

Biztositékul állampénz- 
tárba elhelyezve . 30,000 frt - kr. 

Elsőbbségeknél leiratott 200,000 frt - kr. 

Egy számlán követeltetik 222 frt - kr. 

601,752 frt 55 kr. 

Soraimat bezárólag örömmel jegyzem meg, 

hogy igazgatósági üléseink nemcsak az igazgató- 
ság, hanem a felügyelőbizottság tagjai által is 
pontosan látogattatnak, elismeréssel kell adóznunk 
az igazgatóság, felügyelő bizottság tagjai s e tár- 
saság nagyérdemü elnökének az épitkezésnél s a 

vezetésnél dijtalanul teljesitett közremüködéseik- 

ért, mely önzetlen eljárásuk folytán valóban nagy 
megtakaritás lett már eddig is elérve. 

Deésen, 1880. szeptember hó 22-én. 

BÁNKÖVY. 

26,254 frt 96 kr. 
. 313,884 frt 13 kr. 

1,258 frt 30 kr. 
1,3870 frt 12 kr, 

A deesi tüzoltó-egyletről. 

Tüzoltó-egyletünk javára mükedvelőink „Má- 
tyás diák vagy a czinkotai icze"t énekes vig- 
játékot fogják előadni f. évi október 3 án. - Az 
előkészületek (naponkénti probák) erélylyel foly- 

nak s igy bizton számithatunk egy kerekded, 

összevágó előadásra. Hogy a közönség a jótékony- 
czélnak hozandó áldozatáért bő kárpótlást fog 

nyerni, arra elég biztositékot látunk a darab 
megválasztásában, mely az egyes történelmi váz- 

latok mellett a legmulattatóbb részleteket nyujtja 

- és a szerepek tapintatos kiosztásában. Nincs 

okunk tehát kételkedni, hogy közönségünk töme- 

ges megjelenésével jutalmazandja lelkes műkedve- 
lőink buzgó törekvését, különösen akkor, midőn 

egy oly közhasznu egylet támogatásáról van szó, 

mint a tüzoltó-egylet. 
Félre tehát a közönnyel! Karoljuk fel azon 

testületet, mely a közönség nyugalmáért saját 
nyugalmát áldozza fel, mely tűz-vész alkalmával 
más vagyonának megmentéseért egészségét teszi 
koczkára s életét veszélyezteti a nélkül, hogy 

azért a közönség elismerésén kivül más jutalomra 

még csak igényt is tartana. 
A tüzoltó-egylet gyarapodása, emelkedése 

és virágzása a város tekintélyével és fejlődésével 
azonos, és annak szétzüllése, feloszlása nem válna 

dicsősségére a városnak akkor, midőn a tüzoltó- 

ság országosan szerveztetik. Már pedig a t. közön- 
ségnek eddig tapasztalt közönye mellett alig jósol- 

hatnánk neki hosszas életet. 
Ideje volna, hogy a város, mint testület is 

tegye meg e részben reá háromló kötelességét, s 
ha máskép anyagi helyzeténél fogva támogatni 

nem tudja, tekintse az egyletet sajátjának és tá- 

mogassa erkölcsileg. Léptesse életbe az általános 

tüz-véd kötelezettséget, mutassa meg, hogy saját 
érdekében ön akaratábóől cselekszik, s ne várja, 
hogy az épen most életbe léptetendő tüzrendé- 

szeti szabályok által arra reá szorittassék. 
Erélyes, közszellemü polgármesterünk ügy- 

buzgóságától reméljük, hogy ezen ügyet mielőbb 

a képviselő testület elé fogja vinni, s nem kétel- 
kedünk, hogy a képviselő testület minden tagja 

ismert közhasznu, hazafias ténykedése oda fog 

irányulni, hogy ezen ügy a város jól felfogott 
érdekéből kedvező megoldást nyerjen. 

S miért ne lehetne az oly szép fejlődésnek 

indult volt, de anyagi bajok miatt feloszlott tüz- 
oltó zenekart ujból rendezni? Mint tudjuk a város- 
nak közadakozásokból egy 180 frtnyi népzene- 
alap áll gyümölcsőzés alatt rendelkezésére s 

ezen összeget a tüzoltó-egylet még a mult évben 

kérte a város közönségétől zene czélokra átengedni, 
s kérését ezen zene-alap főalapitója néhai Mózsa 
László beleegyező nyilatkozatával is támogatta 
s igy semmi akadály nem áll utjában annak, 
hogy a képviselő testület ezen összeget az aján- 
lott garantiák mellett a tüzoltó-egyletnek átadja. 

Ez által az elhanyagolt zene ügy újabb fejlő- 
désnek indulna, s a közönség izlésének megfelelő 
zenekar szerveztethetnék, annyival is inkább, 
mert a tüzoltó-egylet tulajdonát képező értékes 
hangszerekkel rendelkezik. i. 

VEGYESEK. 
- A folyó évi október 4-én tartandó me- 

gyei közgyülés elé terjesztendő ügyek sora elő- 
készitése czéljából folyó szeptember hava 29 én 
délelőtt 10 órakor állandó választmányi ülés leend. 

- A tüzoltó-egylet parancsnoksága folyó 
hó 19-én tartott ülésében Vásárhelyi József tüz- 
oltót több rendbeli szolgálatbeli hanyagság és 
rendetlenség miatt, az egyletből másodizben 
zárta ki. 

- A kolozsvári lóversenynek kiváló erde- 
ket kölcsönzött azon örvendetes körülmény, hogy 

a futtatók között több uj névvel találkozunk és 
a nézők is szokatlanul szép számmal díszelegtek 

a két napi verseny lefolyása alatt. 

- A maros-ludas-beszterczei vasut traci- 
rozása végéhez közeledik s főmérnök Herczeg 

állitja, hogy a földmunkálatok három hó alatt 
elkészülhetnének, hanem miként irják Beszter- 

czéről: „egy kis baj van, évenként harminczkét 
ezer forintocskát kellenék a prioritások garantiro- 
zására megreszkirozni, mire a sor reá kerülhetne, 
s nem is. 

- A nagyméltóságu m. kir. földmivelési 
miniszterium megyénk gazdasági egyletének a 

kendertermelés és kikészitésről szóló munkát az 
érdeklődőkkel leendő közlés végett megküldötte. 

Ezen munka, mely a kendertőörő és tisztitó-gépek 

rajzaival van illusztrálva, megyénk gazdasági 
egyletének titkári hivatalában bárki által meg- 

tekinthető. A gépekkel kisérletek tétettek és 

azok teljesen kielégitőknek találtattak; egy ily 
gép ára 250 frt, ha ló-erőre alkalmaztatik 25 

frttal magasabb árban, Vidats budapesti gép- 

gyárában a gandasági-egylet utján is megren- 
delhető. 

- Fölhivjuk a közönség figyelmét mai szá- 
munk hirdetési rovatában az első magyar általá- 
nos biztositó társaságnak, a biztositásra vonatkozó 
előnyös fölhivására. 

- A nagybánya-szathmári vasutra Szath- 
mármegye rendkivüli gyülése a közmunka-alapból 
huszezer frtot szavazott meg. 

- Meghivás. A szolnok-dobokamegyei tan- 
testülett deési járási körének megalakulása czél- 
jából felkérem az ezen körhöz tartozó t. kartár- 
sainkat, sziveskedjenek október 1én d. e. 11 

öorakor, a polg. fiuiskola nagytermében tartandó 

gyülésen megjelenni. Deésen, 1880. szeptember 

24-én. Megbizásból: Szabó Ferencz, polg. 
isk. igazgató. 

- A kereskedelmi miniszter megengedte, 
hogy Magyar Lápos községében e hó 26 és 27-re 
eső országos vásár ez évben kivételesen e hó 30- 
dikán és október 1-én tartassék meg. 

- Kolozsvárt a városi képviselőbizottság 
közzelebbi gyülésében tárgyalás alatt volt a sza- 

mosvölgyi vasút igazgatóságának átirata, melynek 

következtében egy kisajátitott föld-részletnek rész- 

vénynyel leendő kifizetése elfogadtatott, sőt a kér- 
dés a szakosztályhoz utasittatott, a vállalat további 
támogatására nézve véleményadás végett. És itt 

legyen szabad reménylenünk a közjó érdekében, 
hogy Kolozsvár lelkes közönsége a szamosvölgyi 

vasuttal szemben eddig tanusitott s legkevésbé 
sem indokolt ellenszenvét, tényekkel fogja helyre 
hozni, annál is inkább, mert a szamosvölgyi-vas- 
út igazgatóságának felfolyamodása következtében 
Deés-Szamosujvár és Kolozsvár között az egyenes 

és közvetlen vasúti közlekedés az illető minister 
által már engedélyeztetett. S ez által azt hisszük, 
hogy Kolozsvár köz- és magánérdekeinek is hasz- 

nos előny biztosittatott. Igy el van érve azon cél, 
melynek érdekében indultak volt meg Kolozsvárt 

a szamosvölgyi vasút kezdeményezésekor az el- 

lenző s minden alapnélküli mozgalmak, s ez óhaj- 
nak is elég van téve a nélkül, hogy ezért a kolozs- 
váriak által tervelt Kis-Szamos bal partján, egy 
magát ki nem fizető költséges mellék vonal épit- 
tetnék. : 

- Borászati kormánybiztos Miklós Gyula 
megyénk gazdasági egyletet is felszolittota a kül- 
földre szállitando szőllő tárgyában. melyre vonat- 
kozólag az igazgatóság intézkedése következtében 
felhivatnak a netalán külföldre szállitásra vállal- 
kozó szőllő tulajdonosok, hogy ez ügyben egyleti- 
pénztárnok Demeter Bélához folyamodjanak, ki 
ez érdekben készséggel nyujt felvilágositást s 
eszközli a szállitást. 

- Az ,Ország Világ" legujabb XX-dik fü- 
zete szép kivitelü képekkel s érdekes tartalommal 
jelent meg. - A ,„Képes Családi Lapok" 51-ik 
száma igen érdekes tartalommal és kitünő képek- 
kel jelent meg. E számhoz van mellékelve „Nő- 
világ" cz. dívatlap szeptember havi száma, s 
Helvey Laura művásznő szinnyomatu arcz- 
képe. - Megjelent Rautman ,„Magyar Lexico- 
nának" 62, 63. füzete, egyenkint is kapható 30 
kron. - Kolozsvártt október 1-én ,„Ellenzéke 
ezimen politikai napilap indul meg. Előfizetési 
ára: egész évre 12 frt. Megrendelhető Stein 
János könyvkereskedésében. 

- Akirályt a magyar határon Trefort és Or- 
dódy miniszterek, s számos főur és nagy nép- 
tömeg lelkesen fogadták. Utja egészen Gödoölöig 
igazi diadalut volt. - A protestáns egyházi kon- 
vet kimondta, hogy a német nyelv köteles tan- 
tárgy legyen a protestáns iskolákban. - A király 
bucsuja Galicziától igen meleg volt. Szombaton 
Samborban fogadta ö felsége a tisztelgő küldött- 
séget s itt már megjelent nehány magyar főur is. 
- A delegácziók október 15-én ülnek össze 
Budapesten. - A Franczia kormány válság. 
Freycinet miniszterelnök lemondott s Grévy köz- 
társasági elnök Jules Ferryt bizta meg uj kormány 
alakitásávall - A kiraly Bukovinában tett láto- 
gatást. Az egyes állomásokon az ünnepi ruhába 
ölfözött lakosság nagy tömege mindenütt lel- 
kesűlten fogadta. Torma Károly egyetemi 
tanár visszatért aldunai régészeti utjából, sok 
becses anyagot gyüjtve. - A Berlini osztrák- 
magyar alattvalókat szivesen fogadta Rudolf trón- 
örökös. Az egyesűleteknek 1500 márkát adómá- 
nyozott. - Moszkvában a rendőrség számos fia- 
tal embert fogott el és kiderité, hogy a teéli 
palota folrobbantója Londonban tartózkodik. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

11274. sz. 1880. 

Mindenik szolgabirónak. 
A folyó évi utmunka váltság-díjak 3-ik és 

utolsó részlete a közmunka szabályrendelet 6. §. 
értelmében október 1-én az elmaradt részlet két 
szeres terhe mellett fizetendő lévén, felkérem a 
czimet a községi előljáróságoknak szigoru köteles- 
ségévé tenni, hogy ez utolsó részletet az előbbi 
részletekből netalán elmaradt hátrálékokkal együtt 
október hó 15-ik napjáig felelősség terhe alatt 
szolgáltassák be a megyei házi pénztárba. 

Deésen, 1880. szeptember hó 15-én. 

Szarvadi Pál, 
kir. tanácsos-alispán. 

A gazdaközönséghez. 
A deczember havában eszközlendő pót-lo- 

vazás alkalmával a 9-ik honvéd huszár ezred 
részére 60 drb közönséges pót-ló 245 frt átlagos 
áron lévén bevásárlandó, - az ezred parancsnok- 
ság felkérése folytán felhivom mindazon tenyésztő 
és lótulajdonos urakat, kiknek e czélnak megfelelő 
lovaik eladók, azt én nállam legkésőbb október 
hó 15-ig bejelenteni, hogy igy a pót-lovazásra 
alkalmas lovakat nyilvántartván, a nmigu kor- 
mány azon közhasznu intentiójának, hogy a ló- 
tenyésztés emelése czéljából, a remonda lovak 
közvetlen a tenyésztőktől vásároltassanak, segéd- 
kezet és a tenyésztőknek módot nyujthassák ál- 
lataikat a legjobban értékesithetni. 

Kelt Szt.-Benedek, 1880. szept 20. 

Gróf Kornis Viktor, 
m. lótenyész. bizottsági elnök. 

Felelős szerkesztő: KOVÁCS SAMU. 

Sz. GG8.--1880. 1-2 

Árverezési hirdetmény. 
Csicsó-Györgyfalva községében a bir- 

tokosságot illető összesitett italárulási jog 
jövő 1881. év január 1-ső napjától kezdődő 
3 egymásutáni évre folyó évi október hó 
8-án d. e. 10 órakor Csicsó Györgyfalva 
községében a körjegyzői irodán tartandó 
nyilvános árverésen a legtöbbet igérőnek 
bérbe fog adatni. 

Az árverési feltételek addig is a szolga- 
birói irodán bármikor betekinthetők. 

Deési járás szolgabirójától. 
Deés, szeptember hó 20-án 1880. 

Hatfaludi lózsef, 
szolgabiró. 



? " [ 

Pályázati hirdetmény. 
A tordavilmai körjegyzőségbe egy se- 

gédjegyző kerestetik - 200 frt évi fizetés- 
sel és eshetőleges mellék jövedelemmel. 

Ezen állomást einyerni óhajtók pályá- 
zatukat a körjegyzői vizsgáról szólló és meg 
bizhatóságukat igazoló okmányokkal fel- 
szerelten alólirthoz folyó év október hó 15 ig 
beadhatják. 

Tordavilmán, 1880. szeptember 20 án. 

Buzura Péter, 
körjegyző. 
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3339.-1880. (3-3) 57 
D. v. t. 

Ea Deési országos vásárok. 
Közzététetik, miszerint a földmivelés, 

ipar és kereskedelemügyi miniszterium 
28277.-1880. sz. határozatával meg- 
engedni méltóztatott, miszerint a deési 

országos vásárok jövőben 5-5 napon 
át tartassanak, és pedig: 

1. Hamvazó szerdát követő szomba- 
ton és vasárnap a sertés és juhvá- 
sár, hétfőn és kedden a ló és barom- 
vásár, szerdán pedig a termény és 
belvásár. 

2. Urnapját követő pénteken és szom- 
baton a sertés és juhvásár, vasár- 
nap és hétfőn a ló és baromvásár, 
szerdán pedig a termény és bel- 
vásár. 

Szamosujvári járás szolgabirájától. 

Sz. 67983.-1880. 2-3 

Pályázati hirdetmény. 
Lozsárd, Kis-Jenő, Onok, Tötör és Moró 

csoportositott községek halálozás folytán üre- 
sedésbe jött körjegyzői állomására. 

Felhivatnak mindazok, kik ezen 400 
frt fizetés, lakbér és irodai átalánynyal java- 
dalmazott állomást elnyerni óhajtják, hogy 
szabályszerü pályázati folyamodványukat 
alólirthoz folyó hó 30-ig annyival bizonyo- 
sabban beadni el ne mulaszszák, mivel a 
később érkezettek tekintetbe nem vétetnek. 

A választás folyó évi október 6 án d. 
.e 10 órakor Lozsárd községben fog meg- 
tartatni. 

Sz.-ujvár, 1880. szeptember 14-én. 

Szilágyi Albert, 
szolgabiró. 

Szamosujvári járás szoigabirájától. 

Sz. 6786.-1880. 2-3 

Pályázati hirdetmény. 
NagyIklód, Kecsed-Szilvás és Tóthfalu 

községek csoportositott körjegyzői állo- 
mására. 

Felhivatnak mindazok, kik ezen 400 
frt évi fizetés, lakbér és irodai átalánynyal 
javadalmazott állomást elnyerni óhajtják, 
hogy szabályszerüen felszerelt pályázati kér 
vényüket f. évi szeptember 30-ig beadni el 
ne mulaszszák, mivel később érkezettek figye- 
lembe vehetők nem lesznek. 

A választás folyó évi október hó 7-én 
d. e. 9 órakor Nagy-Iklód községben fog 
eszközöltetni. 

Sz.-ujvár, 1880. szeptember 15-én. 

Szilágyi Albert, 
szolgabiró. 

....... . .. 

..... 

észségét, szépségét 
atszereknek. e 

D Több ezer hölgyós férfi köszöni szerencséjét, e és ifjuéleterőjét ezen kitüntetett győgyszeresil 
HAMISITÁSOK ELLENŐRZÉSE VÉGETT 

EGÉSZSÉG, IFJUIl ÉLETERŐÉS SZÉPSÉG! 

ŐSZINTE ELISMERÉS. 
a LONDONI, PÁRIZSI és BÉCSI világ- 
kiállitásokon kitüntetett hazánkbeli gyógy- 

szeres illatszerek hasznosságáról. 

T. cz. BÁNYAY LITERÁTI KÁROLY 
Diplomatikus gyógyszerész urnak, 

Kolozsvártt. 

Örömömre szolgál azon kedves meg- 
győződés, hogy szeretett hazánkban is ta- 
lálkozott önben oly jeles képzettségű 
vegyész és gyógyszeres illatszergyáros, ki 
saját találmányu gyógyszeres illatszereit a 

( 

—
 

ÉSZKÖZLÉSÉRE LEGHASZNOSABBAK 
A LONDONI., PÁRISI- ÉS BÉCSI VILÁGKIÁLLITÁSOKON 

KITÜNTETETT GYÓGYSZERES ILLATSZERE E, 
MELYEKET FELTALÁLT ÉS KÉSZIT 

BÁNYAY LITERÁTI KÁROLY 
DIPLOMAT. GYÓGYSZERÉSZ KOLOZSVÁRTT, ERDÉLYBEN. Ő Felsége I. FERENCZJÓZSEF cs. királyi szabadalommal jutalmazta zEgészségi és Szépitő Illatszerek feltalálásórt. 

„UVICTORIA PARFÜM. 
EGESZSÉGET, SZÉPSÉGET, ELETERŐ r, 

és IFJUIl TEHETSÉGET ÉSZKÖZÖL. 
Csak ez az egyetlen „a világkiállitáso- 

kon kitüntetett gyógyszeres Illatszer bir 
azon csodahatással, hogy HÖLGYEKET és 
FÉRFIAKAT MEGIEJIT és ifjaknak is tar- 
tós egészséget és szépséget biztosit.4 

Az arczon képződőtt ránczokat elsi- 
mitja, himlőhelyet, szeplőt, májfoltokat és 
bőrverességet elenyésztet s az arcznak tiszta 
finom fehér bőrt és ifjuságot idéz elő. 

Mosdó vizbe vegyitve a gyengült sze- 
meket, lélegző mivszereket, testi és nemi 
részeket erősíti, eleveniti s állandó ifjui 
tehetséget és életerőt biztosit. 

Fürdőkbe vegyitve az emberi test külső 
és belső szervezetére a legüditőbb hatásu. 

Főfájásokat-Migraint - és köszvényes 
szenvedéseket megszüntet, s kellemes al- 
vást idéz elő s legegészségesebb füstölőszesz 
140. gramu nagy üveggel: Ára 1 írt 40 kr. 
Ey Ezen illatszert ő Felségea császárné 
és királynélegmagasabbelismeréssel PALO- 
TA-FÜSTÖLŐÜL elfogadni kegyeskedett. 

ÁROMATINSZÁJvIz. 
ez a legkellemesebb szájlehelletet esz- 
közöl, a foghust szilárditja, a lógult foga- 
kat megerősiti, a fogakat tisztitja s rom- 
lástól megóvja és fogfájás ellen ez a leg- 

hasznosabb gyógyszer. 
Egy 140 gramu nagy üveggel. ára 1 frt 25 kr. 

AMÁNTINÉ ARCPOMÁDÉ. 
Szeplőt, májfoltot és pauttanáso- 

kat eltávolit és finom nrezbőrt idéz 
elő. Porcellán fedős tégejjel ára 1 frt. 

; 
ÁMÁNTINÉ SZÉPITÖVIZ. 

szeplőt, májtoltot, bőrverességet eltivolit, 
s az arcz. és testbőrnek azonnal csodaszép- 
séget eszközöl. 140 gramos üveggel ára 1 frt. 

ERDÉLYI FLORA POMÁDÉ. 
, A haj szépitésére ésrendes ápolására. 
Érczfedős üveg tégelyben. Ara 6GO0 kr. c ée 

„JUVENTÁS HAJIEJITÓ. 
Ezen ártalmatlan hajszinező illatszesz 

csak egyszeri használata után is, az ősz 
haj, szakál bajusz és szemöldök ifjukori 
természetes szőke-, barna- vagy fekete szl- 
nét rögtön visszaadja. Törölközőt és ván- 
kost nem szenyez, s a napontai mosdá- 
sok, sőt gőzfürdések után is az ifjukori haj 
szine több hónapokig tartósan marad. - 
Használati eszközökkel és utasitással do- 
bozba rendezve ára 3 forint. 

BALSAMIN HAJESSENTIA. 
Ez a hajkorpát rögtön eltisztitja, a haj 

töveit erősiti és a Kihullását megszün- 
teti. - Egy nagy 140 gramu üveggel, 
ára 1 írt 25 kr. 

KITÜNTETETT HAJNÖVESZTŐ, 
BALSAMIN POMÁDÉ. 
Ez a legbiztosabb szer a haj növése 

elősegitésére és a haj őszülése ellen. 
Bronzfedős fehér tégelyben, ára 1 ífrt. 

BRILIÁNS FOGPOR. 
A fogakat hófehérre tisztitja - odva- 

sodástól és büzödéstől megóvja. Védje- 
gyes nagydobozzal, 100 gram ára 1 frt. 

RADICAL BALZSAM: 
TYUKSZEM IRTÓ GYÓGYSZER 

Mely által a Tyukszem" fájdalom 
és metsző eszközök nélkül gyorsan és 
gyökeresen eltávolitható Ara 1 frt. 

Kitüntetett és legjobbnak elismert 
" 

MAGY. NEMZ. BAJUSZPEDRŐ. 
Ez a legkedveltebb szilárdul összetartó 

a tetszés szerinti hajlékonyságáért, mely a 
bajuszt nem töri, fésüléskor sem tépi, sőt 
a bajuszt növeszti. - Védjegyes érczdo- 
bozzal, szőke vagy barna-szinü, ára 50 kr. 

VÉNUSSZÉPSÉGPOR. 
Ez azarcznak és a testbőrének bámu- 

latos szépséget, tartós finom simaságot rög- 
tön előidéz és minden kiütéseket eltávolit 
Védjegyes nagydobozzal. 100 gram ára 1 frt 

Minden edényen dombornu betükkel van jegyezve: BÁNYAY L. K. KOLOZSVÁRTT 

Megrendelések Postautalványra vagy utánvétellel azonnal megküldetnek 
Bányay Literati Károly saját hárától Kolozsvárról, - hol minden 6 hat forint áru czik- 
kek csakis 5 öt forintért számittatnak. 

Valódi jó minősérben é gyári áron vannak bizemányi raktárakban: Budapesten 

világkiállitások legnagyobb versenyére 
bátran merte felküldeni; s azok a vi. 
lágkiállitásokon a legképzet. 
tebbszaktudósokból alakult 
Jury tagjaiáltal kitünteté- 
sekre méltóknak érdemsit- 
tettek; melyek szerént ezen gyógysze- 
res illatszerek a szenvedő emberiség se- 
gitségére jótékony hatásuaknak lettek el- 
ismerve s mint ártalmatlan létrészekből 
állóknak tannusittatván; ezek szerént a 
forgalomban levő sok kűülföldi hiresztelt 
gyógyszeres illatszerek helyett ezek a leg- 
biztosabban használhatók. 

Midőn én mint erdélyi királyi 
biztos hat évig Kolozsvár sz. 
kir. városában laktam, ez idő 
alatt többször használtam 
az önáltal feltalált és készi- 
tett gyógyszeres illatszere. 
ket nevezetesen az Aromatin szájvizet, 
mely fogfájásaimat mindig megszüntette, 
fogaimra a legjótékonyabbban hatott és 
kellemes szájizt eszközölt; továbba a 
Vletoria parfümet, melyet ő Felsége 
Erzsébet császárnéés Magyar- 
ország királynéja palota füstölőül 
a legmagasabb elismeréssel öntől elfo- 
gadni kegyeskedett; ezt én is használván, 
hasonlóképen a legkellemesebb és hasz- 
nos illatszernek tapasztaltam, ugyszinte 
azon kitüntetett Magyar Nemzeti ba 
juszpedrőjét, melyből öntől ő Felsége 
I-ső Ferencz József magyar király a 
koronáztatása korszakában elfogadni 
kegyeskedett, méltólag a legjobbnak mond- 
ható, úgyszintén a többi gyógy- 
szeres illatszerei is valósággal 
megérdemelték a világkiállitásokon nyert 
kitüntetéseket; melyek következtében fo- 
gadja ön tőlem is saját tapasztalásom sze- 
rint azon meggyőződésem kifejezését, hogy 
az ön által feltalált gyógy.- 
szeres illatszereket én is 
mint leghasznosabbat ismerem 
és másoknak is őszintén aján. 
lani méltóknak nyilvánitom. 

Pesten, máj. hó 26. 1875. 

Gr. Péchy Manó, 7 
császári királyi valóságos belső titkos ta- 
nácsos, kamarás, Lipót-rend nagy keresz- 
tese, a vas koronarend 1-ső osztályú vitéze. 

T. cz. BÁNYAY L. KÁROLY ur dip- 
lomált gyógyszerész által feltalált és az 
utóbbbi LONDONI, PÁRIZSI és BÉCSI 
világkiállitásokon kitüntetésekkel koro- 
náztatott GYŐGYSZERES ILLATSZEREI 
orvosilag megvizsgáltatván és vegytanilag 
elemeztetvén, mint ártalmatlan létrészek- 
ből állóknak találtattak - és az emberi 
test egészsége fenntartására és szépség 
eszközlésére a leghasznosabbnak elismer- 
ték. Odling W. vegytanár Londonban, 
Picse S. Rimmel E. illatszergyárosok 

e
m
 

3. Augusztus 17-én és 18-án a ser- 
tés és juhvásár, 19-én és 20-án a 
ló és baromvásár, 21-én pedig a 
termény és belvásár. 

4. Deczember 9-én és 10-én a ser- 
tés és juhvásár, 11-én és 12- én ló 
és baromvásár, 13-án pedig a ter- 
mény és belvásár. 

Deés város tanácsától 1880. szept. 5. 

Londonban, Heuze G. vegytanár a csá- 
szári tanodában Grignonban Franozia- 
országban, Dr. Nendtwich Károly m. k. 
műegyetemi vegytanár Budapesten 
és több világkiálliítási Jury tagok. 

Ezen kitüntetett gyógyszeres illat- 
szerek megismertetése valámint a kolozs. 
vári naptárakban, ugy a „Magyar 
Polgárés ,„Kelet' s több hirlapok 
ban; a budapesti „Vasárnapi Uj- 
ságban, és az Athenaeum Nagy- és 
Kis Naptárakban közölve vannak. 

Török József- Jesovits Mihály- és a magyar királyi udvari gyógyszertárakban, - Sár- 
kány J. M. és Kertész és Eisert urak diszmükereskelésükben. - Nagy-Váradon Huzella 
Mátyás és fiai uraknál. - Debreczenben Szepessi ur Diszmükereskadésében - 
Nagy-Szebenben Albrecht Adolf urnál. Brassóban Malcher A - Segesvártt Teutsch 
uraknál Bécsben a magyar királyhoz ezimzett gyógyszertárban. 

Ezen kitüntetett gyógyszenes illatszerek használatiutasitásai minden czikkhez mel- 
lékeltetnek ugyszintén közölve vannak a Bányay Literati Károly által Kolozsvártt kiadott és 
onnan megrendelhető Magyar-, Német- vagy Román kiadáshan lévő Zsebkönyvben ezen czim alatt A MÉTER ÉS RÉGI MÉRTÉKEK KÖNNYEN ÉRTHETŐ TSZÁMITÁSAS adás- vevés- és épitésnél a megfelelő árkiszámitása. - BOLTI 
RA 20 kr. o. é., melyért bérmententesen megküldetik. 

Miután űzletemet és lakásomat Kolozsvárról átköltöztettem Deésre a 
saját házamba, ezért jövőre becses megrendeléseit hozzám egyenesen eésre - Veékony Ferencz, Erdélybe czimezni méltóztasson. 

polgármester. 
Bányay Literáti MKároly, Losonczy Estván, ; Diplomat gyógyszerész Deésen. főjegyző. 


